
Começar e acabar um trilho numa das Aldeias Históricas de Portugal é um 
privilégio! Especialmente quando somos levados pelos caminhos sulcados 
pelas águas das levadas que testemunham séculos de gestão comunitária de 
um recurso que ainda hoje fertiliza as terras em torno da aldeia. 
Outrora vila, Linhares era o centro de um concelho e de um território que 
deram rendimentos a infantes, condes, e outros nobres senhores que 
patrocinaram o embelezamento da antiga vila, nas suas igrejas, nas suas 
casas brasonadas, no seu imponente castelo. Caminho que levam também à 
icónica pista de descolagem de parapente, de onde se sai para sobrevoar a 
aldeia e a falda da montanha em que se insere. 
Capital dos andorinhões na Estrela, Linhares convida a �car e a visitar este 
verdadeiro cocktail de património de móvel e imóvel patente nas suas ruas, 
casas e monumentos. Território Geopark Estrela, aldeia de Montanha, 
capital do parapente, novos e velhos habitantes são agentes de uma história 
que não acabou, e que se conta agora também nas várias línguas e culturas 
dos seus visitantes, em busca um lugar que ajudou a fundar Portugal.
Na Pista de Descolagem de Parapente e no Miradouro de Linhares acede ao 
domínio visual da região Dão-Lafões que se espraia a Norte da Estrela. É 
percetível a noção de linha defensiva militar, usada até nas Invasões 
Francesas, e em que Linhares funcionava em rede pelo curso do Mondego 
até Trancoso.

Starting and ending a trail in one of Portugal’s Historic Villages is a privilege! 
Especially when you're guided along the water-carved paths of the levadas, 
which bear witness to centuries of communal resource management that still 
fertilise the lands around the village. 
Once a town, Linhares was the centre of a municipality and territory that 
provided income to princes, counts and noble lords who sponsored the 
beauti�cation of the old town—its churches, noble houses, and imposing 
castle. �e route also leads to the iconic paragliding take-o� runway, where 
one takes o� to �y over the village and the mountain slope in which it lies. 
Capital of swifts in the Estrela, Linhares invites visitors to stay and experience 
a true blend of tangible and intangible heritage, displayed in its streets, 
houses and monuments. 
Located in the Estrela Geopark, a mountain village and the paragliding 
capital, both old and new inhabitants are part of an ongoing history, now told 
in many languages and cultures by those who come in search of a place that 
helped shape Portugal.
At the Paragliding Take-O� Runway and the Linhares Viewpoint, one gains a 
sweeping view over the Dão-Lafões region stretching north of the Estrela. 
One can clearly perceive the old military defence line, used even during the 
French Invasions, where Linhares functioned in a network along the 
Mondego towards Trancoso.
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ONDE COMER / 
WHERE TO EAT

ONDE DORMIR / 
WHERE TO SLEEP

https://www.cm-celoricodabeira.pt/onde_dormir/

https://www.cm-celoricodabeira.pt/onde_comer/
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S.O.S.: 112

SOS Floresta / Fire Emergency: 117

Bombeiros Voluntários / Fire 
Brigade: 271 742 777 / 271 742 423

Informação anti-venenos / 
Poison information: 217 950 143

Centro de Saúde de Celorico da 
Beira / Medical centre: 271 747 010

Guarda Nacional Republicana / 
Local Police: 271 749 020

CONTACTOS ÚTEIS / 
USEFUL CONTACTS

SINALÉTICA / PATH SIGNAGE

caminho certo
right way

virar à esquerda
turn left

caminho errado
wrong way

virar à direita
turn right

Percurso pedestre registado 
e homologado por / Certified by:

Promotor / 
Promoted by:

Seguir apenas pelo trilho sinalizado; 
Evitar fazer ruídos desnecessários; 
Observar a fauna sem perturbar; 
Não danificar a flora; Não deixar 
lixo ou outros vestígios da sua 
passagem; Não fazer lume; Não 
recolher amostras de plantas ou 
rochas; Ser afável com as pessoas 
que encontre no local.
Follow sign-posted trails only; 
Avoid making unnecessary noise; 
Never scare the animals; Do not 
damage any vegetation; Do not 
litter and leave no trace of your visit; 
Do not light fire; Do not collect or 
damage plants or rocks; Be kind to 
people you find along the way.  
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Financiamento / 
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Este percurso pode ser percorrido em ambos sentidos 
enfrentando a encosta de duas formas distintas, ou 
mais longo e mais brando, ou mais curto e mais duro. 
Saindo do Castelo de Linhares prove da água da 
Fonte de S. Caetano, e avance pela aldeia para 
apreciar a aldeia histórica do alto. Deixe o seu 
perímetro urbano junto à Capela de Santa Eufêmia e 
ao Calvário. O caminho é sempre marcado pelas 
águas que alimentam as levadas comunitárias, 
tradição ancestral de gestão aquífera feita pelos 
habitantes desta antiga vila. Este troço coincide com 
troços do Centro Cycling, partilhado pois entre 
caminheiros e ciclistas, no cimo do qual consegue 
uma perspectiva privilegiada do ponto mais alto de 
Celorico da Beira, a Penha de Prados. Aqui pode 
fazer um breve desvio à Barragem de Salgueirais, 
apetecível em dias de estio, especialmente depois de 
algumas subidas agrestes até chegar ao estradão 
�orestal ao longo do qual se avista a Serra da Cabeça 
Alta. Circundado por pinhais, o estradão permite o 
desvio para conhecer a zona de descolagem do 
Parapente. Regressando ao trajeto do Trilho, desça 
até ao Miradouro, para visualizar toda a região 
Dão-Lafões que se espraia no horizonte. 
O percurso continua pela encosta, autêntica parede 
de voo para parapentistas, que em tempos não tão 
longínquos também deveu alguma prosperidade à 
prática mineira, como se adivinha vereda abaixo. As 
carcaças das giestas contrastam com as barreiras de 
contenção de água recentemente colocadas ao 
longo da ladeira, onde também espreitam antigos 
socalcos. A chegada ao alcatrão, rente ao parque de 
campismo, anuncia que a aldeia se avizinha e que o 
castelo novamente surgirá em toda a sua magestade.  

�is path can be completed in both directions, 
tackling the hillside in two distinct ways—either 
longer and gentler or shorter and more challenging.  
Starting at Linhares Castle, take a sip from the São 
Caetano Fountain before walking through the 
village to admire the historic settlement from above. 
Leave the urban perimeter near Santa Eufémia 
Chapel and the Calvary. �e route is always marked 
by the waterways that feed the communal irrigation 
channels, an ancient water management tradition 
upheld by the inhabitants of this historic town.  
�is section overlaps with parts of the Cycling 
Centre routes, shared between hikers and cyclists. At 
the highest point, enjoy a privileged view of the 
highest peak in Celorico da Beira, Penha de Prados. 
Here, you can take a short detour to the Salgueirais 
Dam, an inviting spot on hot summer days, 
especially after tackling the steep climbs leading to 
the forest track, from where the Serra da Cabeça Alta 
comes into view.  
Surrounded by pine forests, the track allows for a 
detour to visit the paragliding take-o� area. 
Returning to the main route, descend towards the 
viewpoint, where the vast Dão-Lafões region 
unfolds on the horizon. �e trail then follows the 
hillside, a natural paragliding wall, which, not so 
long ago, also owed some of its prosperity to mining 
activity, as evidenced by remnants visible further 
down the path.  �e charred broom shrubs contrast 
with the recently installed water retention barriers 
along the slope, where ancient terraces can also be 
seen. As you reach the paved road near the 
campsite, the village draws near, and soon, the 
castle will reappear in all its majesty.
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GRAU DE DIFICULDADE / DIFFICULTY LEVEL

MODERADO / MODERATE
O grau de dificuldade é representado segundo 4 itens diferentes, sendo cada um deles 
avaliado numa escala de 1 a 5 (do mais fácil ao mais difícil) _ The difficulty level is represented 
by 4 different symbols each of which ranges from 1 (the easiest) to 5 (the most difficult).

_PERFIL ALTIMÉTRICO_Altimetry profile_
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Carta militar (IGEOE / 1:25.000) n.º / Militar map (IGEOE / 1:25.000) number: 202

0 2Km1

1 - Castelo de Linhares da Beira
/ Castle
2 - Miradouro / Viewpoint
3 - Moinho e Levada (ruínas) / 
Watermill and Water chanell 
(ruins)
4 - Descolagem de parapente
/ Paragliding take-off area

_PONTOS DE INTERESSE
Points of interest X

Estrada em asfalto / Asphalt road

Estrada em terra / Dirt road

Linha de água / Waterline
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Sentido recomendado do percurso
/ Recommended direction of the walking path

1

3

4

DISTÂNCIA
DISTANCE 12,6 Km DURAÇÃO

DURATION 3h35 TIPO
TYPE

circular +500m
-500m

DESNÍVEL 
ACUMULADO

CUMULATIVE GAP
ALTITUDE

MAX.: 1164m
MIN.: 794m
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PR11 CLB • TRILHO DO VOO LIVRE / 
PARAGLIDING TRAIL

_LEGENDA_Key

Percursos Pedestres / Walking Paths

PR11 CLB
PR1 CLB / Trilho das Ladeiras 
Circular / 3,1Km
Início/Start: Linhares da Beira

PR4 CLB GVA / Trilho da Calçada Romana
Circular / 5Km
Início/Start: Linhares da Beira

GR 22 / Grande Rota das Aldeias
Históricas de Portugal / Great Route
of the Historical Villages of Portugal

INÍCIO / START

Barragem
de Salgueirais

Barragem
de Salgueirais
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